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При мысли о Московском 

камерном музыкальном теат­
ре первым делом испытыва­
ешь желание помянуть доб­
рым словом каждого из его 
участников — от создателя 
и художественного руководи­
теля профессора Б. А. По­
кровского ' до костюмеров, 
гримеров, машиниста сцены, 
осветителей, бутафоров. Ибо 
каждый из них — художник. 
К нам приехал театр в самом 
первозданном смысле этого 
слова, когда сверкают крас­
ки, все движется, кипит, рас­
ковано тело актера, «зву­
чит» голос, когда все без 
оглядки прёдаются игре, ино­
гда посматривая на себя со 
стороны и улыбаясь при 
этом. Предоставим теорети­
кам квалифицировать это яв­
ление «остранения» или 

, искать его истоки. Для нас 
они в народно-игровой при: 
роде театра, пусть венами 
служившего элите.

Какие подлинно русские 
характеры мы встречаем в 
придворной опере XVIII ве­
ка «Скупой» В. Пашкевича? 
И этот Скрягин (Б. Дружи­
нин), что хочет присвоить, 
приданое своей племянницы 
.Любимы (Н. Яковлева), и 
ее возлюбленный Миловид 
(Я. Радионик), и Пролаз, 
слуга Миловида (Б. Тархов), 
и Марфа, служанка Мило- 
-ВИДО-- (Л. Соколенко), во 
мгновение ока преображаю­
щаяся в графиню. Перед на­

ми тот этап русской бытовой 
комедии, когда были не. ге­
рои, а маски; собственное 
имя в комической опере 
«Скупой» имеет лишь слу­
жанка—госпожа Марфа, но и 
она, и остальные персонажи 
«Скупого» облечены искусст­
вом наших гостей вплоть и 
кровь. У каждого певца 
свой прием в создании сцени­
ческого образа, в чуть пре­
увеличенной манере произ­
носить архаический текст 
между вокальными эпизода­
ми, в движении, в пластике.

Художественное руковод­
ство постановкой осущест­
вил Б. А. Покровский, ре­
жиссер — Ю. Ершов. За ка­
жущейся простотой при­
ема—использованием систе­
мы ширм (художник — 
А. Тихомирова),—таится ис­
кусно организованное сцени­
ческое действие, создающее 
впечатление стилизованного 
придворного спектакля. За­
конченное выражение этот 
прием тонкой стилизации по­
лучает в дивертисменте пе­
ред началом второго дейст­
вия, когда церемониймей­
стер (И. Парамонов) с лука­
вой иронией объявляет на­
звания' «лучших российских 
песен» с комментариями из 
сборников XVIII века, а пев­
цы в лиловых париках и му­
зыканты — в белых, с тро­
гательным лиризмом-, , эти 
песни исполняют. В старин­
ных нарядах естественно

чувствуют себя перенесен­
ные в глубину сцены и 
оркестранты, и дирижер 
(В. Агронский); и вся эта 
праздничная атмосфера теат­
рального действа захватыва­
ет зрителя. '

Автор пьесы «Скупой» — 
Яков Княжнин, тот самый 
«переимчивый Княжнин», ко­
торого Пушкин называл ря­
дом с другом овободы ’ Фон­
визиным. А оперу — одну из 
самых репертуарных в свое 
время — по пьесе Княжни­
на написал придворный му­
зыкант Василий Алексеевич 
Пашкевич. Он не получил 
европейского образования, 
но в музыкальной ткани опе­
ры, в сложных ансамблях 
композитор предвосхитил 
позднейшие достижения ми­
ровой музыкальной культу­
ры, Партитуру «Скупого» 
восстановил московский уче­
ный и музыкант Евгений 
Левашов через два столетия 
после премьеры.

Сколько мыслей пробуж­
дает другой спектакль наших 
гостей—«Сбкол» — младше­
го современника Пашкевича 
Дмитрия Степановича Борт- 
нянского, при жизни сни­
скавшего мировую славу! 
Изящной лирической коме­
дией предстает она в ин­
терпретации наших гостей 
/дирижер.. — А. Левин).

После спектакля татаю 
новеллу • из «Декамерона»'

Боккаччо, послужившую ос­
новой либретто. Водевиль­
ную фабулу можно пере­
сказать двумя словами. Обе­
дневший дворянин Федериго 
(Б. Тархов) любит знатную 
вдову Эльвиру. А ее каприз­
ный сын требует для забавы 
единственное богатство Фе- 
дернго—сокола. Пока Эльви­
ра готовится изложить свою 
просьбу, сокол оказался за­
жаренным на столе. Под. 
стать сюжету и лубочные 
разговорные диалоги в опе­
ре, но и в центре внимания 
театра — музыкальная дра­
матургия, в о п л о щ е иная 
Бортнянским с тонким про­
никновением в душевный 
мир героев. Пока слушаешь 
оперу, невольно вспомина­
ешь «Свадьбу Фигаро» Мо­
царта. На другой, почве, но 
здесь та же поэзия любовно­
го томления, можно провести 
и прямые параллели между 
Сюзанной и остроумной слу­
жанкой Мариной в «Соколе» 
(Н. Яковлева), между Графи­
ней и Эльвирой (Л. Соко­
ленко), Барбариной й до­
черью старого вояки Жанет­
той (М. Бугрова). И обнару­
женное потом совпадение — 
премьеры «Сокола» и 
«Свадьбы Фигаро» состоя­
лись в одном и том же 
1786 году — по-новому 
освещает пути развития му­
зыкального театра. Чувство 
стцдя., камерную манеру пе­
ния демонстрируют в «Со*

коле» певцы, остроумно вме­
шивается в действие трио в 
белом (Л. Уколова. Е. Дру- 
женкова, И. Парамонов), з 
красочном художественном 
оформлении, костюмах—сти-> 
лизация в духе XVIII века 
(художник М. Соколова). С 
тщательностью разработаны, 
манера говорить, внешний 

. рисунок поведения героев, у 
каждого—индивидуальный,— 
от слуги Педро (Я. Радио­
ник) до Грегуара (В. Рыба- 
сенко).

Театр молод, я весь оя в 
стремлении к новым бере­
гам. От души хочется поже­
лать молодым певцам боль­
шей четкости дикции в во­
кальных эпизодах, это будет 
на пользу благородному'делу 
обновления оперного жанра, 
которому служит театр.

Наша' доглинкинская 
музыкальная ' культура бы­
ла нам совершенно неиз­
вестна. Камерный музыкаль-' 
ный театр открывает нам ее 
непреходящую ценность.

И горячие аплодисменты 
растроганных и чуть обеску­
раженных новизной увиден­
ного зрителей — не только 
дань уважения коллективу 
театра, но и поклон сквозь 
даль времен нашим славным 
соотечественникам Василию 
Алексеевичу Пашкевичу и 
Дмитрию Степановичу Борт- 
нянскому.

Н. КРУГЛОВА.


